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1. PERSONAL
1.1. Técnico de Campo o
1.2. Supervisor Técnico PPM
1.3. Afilador Técnico PPM

2. EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL
2.1. 	Casco de seguridad con barbiquejo
2.2	Botas con protección metatarsal
2.3	Guantes de Showa 541
2.4	Pantalón y  Polo malla con cintas reflectivas
2.5	Lentes de seguridad
2.6	Respirador silicona media cara
2.7	Lámpara minera inalámbrica
2.8	Orejeras/ tapones auditivos


3.  EQUIPO / HERRAMIENTAS / MATERIALES.
	EQUIPOS
	HERRAMIENTAS
	MATERIALES

	· Equipos de Perforación
	· Vernier milimétrico
· Tacómetro
· Calibrador de brocas y barras
· Pirómetro

	· Monitor de gases
· Trapo industrial




4. PROCEDIMIENTO.

	PASOS SECUENCIALES DE TRABAJO SEGURO
	RIESGO/ASPECTO
	MEDIDAS PREVENTIVAS

	4.1 Ingreso a la labor de perforación. Revisar que la labor se encuentre ordenada y limpia antes de empezar con la actividad. Realizar el (X) PARE-IPREC Continuo y las herramientas de gestión.
	Rocas sueltas.
	En este caso. No ingresar a la labor y comunicar al jefe de sección para que se realice el desatado de rocas

	
	Piso en mal estado/ irregular
	Caminar por zona segura

	
	Gases de mina
	Monitoreo de laborar e ingresar cuando la labor se encuentre ventilada

	4.2 Coordinar con el operador para la parada de equipo, Coordinar con el operador para la intervención del equipo de perforación haciendo señas usando la lámpara minera. El operador autorizará el ingreso del supervisor a el área de perforación usando protección auditiva, lentes de seguridad, protector de cabeza y botas dieléctricas. 
	Equipo en movimiento
	Señal con lampara
Ingresar cuando el equipo haya parado

	
	Ruido de máquina
	Uso de doble protección auditiva.

	
	
	

	4.3 Verificar visualmente el estado del equipo (viga, patines, centralizador, dowell, cable o cadena de avance y retorno) y acumuladores. El personal encargado verificará visualmente el estado del equipo (viga, patines, centralizador, dowell, cable, cable o cadena de avance y retorno y acumuladores) cuando el equipó de perforación se encuentre parado,  verificando el estado de la columna de perforación (Shank, acope, barra, rimadora) utilizando los guantes de badana en todo momento
	caída del equipo al mismo nivel.
	Usar los tres puntos de apoyo al realizar la inspección del equipo

	
	Manipulación de aceros dentro del equipo
	Uso de guantes
Asegurar que el equipo esté totalmente apagado para la verificación de aceros

	
	Ruido de los equipos de perforación
	Doble protección auditiva

	4.4 Observar el posicionamiento del equipo de perforación. El personal encargado observará el posicionamiento del equipo de perforación en el frente de trabajo para realizar el emboquillado correcto (inicio de perforación). El supervisor debe mantener a una distancia aproximada de tres metros
	Caída de rocas
	Comunicar a la persona indicada para realizar el desate de rocas y/ o no ingresara a la labor

	
	Equipos en movimiento.
	Señal con lampara
Ingresar cuando el equipo haya parado

	
	caída del equipo al mismo nivel.
	Usar los tres puntos de apoyo al realizar la inspección del equipo

	
	Ruido de los equipos de perforación
	Uso de doble protección auditiva.

	4.5 Medición de RPM, parámetros de perforación y temperatura de perforadora (tacómetro y pirómetro) El personal encargado bajará de la cabina utilizando los puntos de apoyo para medir las RPM, usando el tacómetro cuando el equipo lo requiera y se usará el pirómetro para ver la temperatura de trabajo. El supervisor deberá mantener una distancia prudente de 1 metro para evitar atrapamiento cuando las barras estén en rotación.
	Caída de rocas
	Comunicar a la persona indicada para realizar el desate de rocas y/ o no ingresara a la labor

	
	Equipos en movimiento.
	Señal con lampara
Ingresar cuando el equipo haya parado

	
	caída del equipo al mismo nivel.
	Usar los tres puntos de apoyo al realizar la inspección del equipo

	
	Ruido de los equipos de perforación
	Uso de doble protección auditiva.

	4.6. Observar la recuperación de barra al finalizar el taladro. El personal encargado controlará los taladros perforados por broca para determinar el intervalo de afilado. Se tomará tiempo para determinar la velocidad de perforación (metro / minuto). El supervisor mantendrá la distancia del equipo de perforación (3 metros), ya que el brazo del equipo se encuentra en movimiento repetitivo.
	Equipos en movimiento.
	Mantener distancia del equipo.

	
	Ruido de los equipos de perforación
	Uso de doble protección auditiva.

	
	Caída de rocas
	Comunicar a la persona indicada para realizar el desate de rocas y/ o no ingresara a la labor

	4.7	El personal encargado una vez terminada la inspección de equipos de perforación dará su recomendación al operador para el uso y cuidado de los aceros de perforación. 
	Piso en mal estado/ irregular
	Uso de botas antideslizantes , ubicarse en zona segura

	
	Caída de rocas
	Comunicar a la persona indicada para realizar el desate de rocas y/ o no ingresara a la labor

	4.8 Retiro de labores. El personal se retirará de la labor terminada la tarea
	Equipos en movimiento.
	Mantener distancia del equipo.
Uso de señal con lámpara

	
	Piso en mal estado/ irregular
	Uso de botas antideslizantes, ubicarse en zona segura

	
	Caída de rocas
	Comunicar a la persona indicada para realizar el desate de rocas y/ o no ingresara a la labor

	
	obstáculos en el piso
	Caminar por zona segura cuando se retire de labores.




5. RESTRICCIONES

5.1 No realizar trabajos si se presenta taludes inestables y roca fracturada en el área de actividades.
5.2 No ingresar a la labor si no está liberado el área.
5.3 Los trabajos no se realizarán si no se ha desarrollado el IPERC Continuo.
5.4 No realizar trabajos si no se cuenta con los EPPs y/o equipos adecuados.
5.5 No ejecutar los trabajos si no se tiene las autorizaciones de la supervisión inmediata y del cliente.


5.6 No ingresar a labores donde concentraciones de gases y polvos estén dentro del límite máximo permisible: 
                               Oxígeno = 19.5 % mínimo.
                               Monóxido de Carbono = 25 ppm máximo.
                               Dióxido de Carbono = 0.5 % máximo. 
                               Dióxido de nitrógeno = 3 ppm
5.7 No contar con las herramientas de gestión de seguridad.
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Este documento es una copia no controlada. Es responsabilidad del usuario asegurarse que corresponde a la versión vigente en la base de datos del SGI.
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